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LADDA 1694‑25	P rintemps gardez‑vous bien

Renvoi :
cf. LADDA 1693‑30

 
444

LADDA 1694‑26	P ar une tendre chansonnette

Par une tendre Chansonnette
J’ay charmé le cœur de Lisette,
Elle n’a pû me refuser sa foy :
Je crains peu les jaloux de mon bonheur extrême,
Si j’ay quelques rivaux qui chantent mieux que moy
Il n’en est point qui sçache aymer de mesme.

 
Poète

Anonyme 

Compositeurs
M. Colesse [attr.]
Jean‑Benjamin de La Borde [autre]

Effectif général
ut1/bc

Notes sur l’effectif
la basse, chiffrée, porte la mention « basse‑continue »

Notes sur la musique
Sol Majeur, a

Attribution 
source A : « M. Colesse » : peut‑être Colasse ? En 1692, Colasse est bien connu de l’éditeur Ballard. Est‑il possible que ce dernier se 
soit trompé à plusieurs reprises sur l’orthographe de son nom (cf. LADDA 1692‑05, 1692‑19 et 1693‑30) ? On peut aussi invoquer le 
nom de Joseph Colesse, qui fut organiste de la cathédrale Sainte‑Croix d’Orléans de 1690 à 1722 (sur ce personnage, voir l’article de 
François Turrelier, « Louis Homet (1691‑1767), maître de musique à Orléans et à Chambord (1718‑1731) », dans Bulletin de l’atelier 
d’études sur la musique française des XVII e & XVIII e siècles, 10, 2001‑2002, p. 20 et l’article de Thierry Favier, « Le Cantique spirituel 
et les réguliers au début du XVIII e siècle : l’exemple du recueil des Bénédictins d’Orléans », dans Chroniques de Port‑Royal 52 : L’ordre 
de Saint‑Benoît et Port‑Royal, Actes du colloque de la Société des Amis de Port‑Royal (Paris et Saint‑Wandrille, 19‑21 septembre 
2002), Paris, Bibliothèque Mazarine, 2003, p. 257‑282).
source C : La Borde
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Sources

A & [sans titre], dans Livre d’airs de différents auteurs, XXXVII, Paris, Christophe Ballard, 1694, p. 72‑73, 
F‑Pn/ Rés Vm7 283 [29]
Indication : « M. Collesse. »

B & « NOUVELLE CHANSON », dans Mercure Galant, Paris, novembre 1691, p. 304‑305, F‑Pn/ 8° LC 2 33

C & « Chansonnette », dans Jean‑Benjamin de La Borde, Troisième recueil de chansons, Paris, Moria, s. d., p. 1, 
F‑Pn/ Rés Vm7 340 [3]

Comparaison musicale
B C	 Mises en musique différentes.

Variante textuelle
6 : « il n’en est pas » C
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LADDA 1694‑27	P ierrot dans le coin d’un bocage

Pierrot dans le coin d’un boccage
Guettoit la charmante Cloris,
Mais la belle fuyant Pierrot qui n’est pas sage
D’un autre endroit luy dit, ah ! tu t’es mépris :
Le depité Pierrot répondit en colere
Jarny goy tien vois‑tu Bergere,
Tu ne t’en fuyrois pas,
Si c’estoit le voisin Lucas,
Si c’estoit le voisin Lucas,
Tu ne t’en fuyrois pas.

 

Poète
Anonyme 

Compositeur 
Anonyme 

Effectif général
sol2, fa4/bc

Notes sur l’effectif
la basse continue est probable, même en l’absence de portée 
spécifique et de chiffrages

Notes sur la musique
Ut Majeur, O

Source

A & [sans titre], dans Livre d’airs de différents auteurs, XXXVII, Paris, Christophe Ballard, 1694, p. 74‑76, 
F‑Pn/ Rés Vm7 283 [29]

Référence bibliographique
Goulet, 2004, p. 60 et p. 297.
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Édition moderne des « Livres d'airs de différents auteurs » (LADDA)

Extrait de : Anne-Madeleine Goulet, Paroles de musique (1658-1694). 
Catalogue des « Livres d'airs de différents auteurs » publiés chez Ballard (Wavre, Mardaga, 2007)

Avec l'aimable autorisation des éditions Mardaga


